
RIGID TQ CASE FOR C-A-T WITH TEK-LOK - RIGID CAT GEN 7 CASE
W/TEK-LOK BLACK

RIGID TQ CASE FOR C-A-T WITH TEK-LOK The Eleven 10® RIGID TQ Case®
for the C-A-T® Gen 7 is a hard-sided tourniquet case designed to give you easy
access to your tourniquet when seconds matter. It can be worn on your duty belt,
MOLLE/PALS compatible vest, or in the accessory position on your Safariland®
drop leg holster. The RIGID TQ Case® holds your tourniquet securely in place
utilizing friction, so there’s no straps, buckles or flaps to deal with. It offers true
one-handed gross motor skills deployment of the tourniquet even when your
hands are bloody or wet. Just grab the exposed portion of the tourniquet and with
a swift pull, it releases. The injection molded RIGID TQ Case® offers numerous
mounting options and ride adjustment. It’s compatible with Blade-Tech,
Safariland®, and Tactical Tailor mounting solutions. Many of the mounting
solutions can be mounted in the vertical or horizontal positions. Features: Keeps
your tourniquet close at hand for rapid deployment Holds the C-A-T® Tourniquet
(Gen 7 and Older Generations) utilizing friction Designed to allow more contact
with the tourniquet when deploying Injection Molded case to stand up to rugged
LE/MIL usage Drainage hole at the bottom of the case Medical identifying PVC
cross patch included Multiple mounting positions to adjust the right height (can be
mounted vertically, horizontally, canted or inverted) Police Duty Belt (Blade-Tech
TEK-LOK Belt Attachment fits up to a 2.25"" belt) Can be mounted to a
Safariland® Drop Leg Shroud in the accessory position (mounting hardware sold
separately) NOTES: Utilize the included Vibra-tite to secure the hardware in
place once the desired configuration is obtained. Instructions are included. All of
Eleven 10®’s products are designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

Name: RIGID CAT GEN 7 CASE W/TEK-LOK BLACK
Manufacturer: ELEVEN 10
Product no.: 100043711
Mfr. No.: E10-3021B-BLK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm
UPC: 700615670130

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RIGID TQ CASE für CAT
Eleven 10 RIGID CAT Gen 7

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Eleven 10® RIGID TQ Case® für den CAT® Gen 7. Dieser
TourniquetBehälter wurde entwickelt, um Ihnen schnellen Zugriff auf Ihren Tourniquet zu ermöglichen, wenn jede
Sekunde zählt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die korrekte Handhabung und Anwendung des Tourniquets.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das RIGID TQ Case® sicher an Ihrem Dienstgurt oder der Weste befestigt ist.
Verwenden Sie das enthaltene Vibratite, um das Material an Ort und Stelle zu sichern, sobald die gewünschte
Konfiguration erreicht ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Gehäuse beschädigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Tourniquet immer korrekt im Gehäuse sitzt, um einen schnellen Zugriff zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Bedingungen, die seine Funktion beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des RIGID TQ Case®

Wählen Sie die gewünschte Montageposition (vertikal, horizontal, geneigt oder umgekehrt).
Verwenden Sie die entsprechenden Montageoptionen (z. B. BladeTech TEKLOK Gürtelbefestigung
oder Tactical Tailor Malice Clip).
Befestigen Sie das Gehäuse sicher an Ihrem Dienstgurt oder der Weste.

Nutzung des Tourniquets

Greifen Sie den freiliegenden Teil des Tourniquets.
Ziehen Sie schnell, um den Tourniquet zu lösen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht rutschig sind, um eine sichere Bedienung zu gewährleisten.

Wartung

Reinigen Sie das Gehäuse regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und das Gehäuse auf Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Das Produkt sollte nicht im normalen Haushaltsmüll entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme oder Sammelstellen in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass alle Produkte von Eleven 10® in den USA entworfen, hergestellt und montiert werden.
Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform zu prüfen und gefährliche
Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.
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Safety Instruction Guide for RIGID TQ CASE FOR CAT
WITH TEKLOK

Introduction
Thank you for choosing the Eleven 10® RIGID TQ Case® for the CAT® Gen 7. This product is designed to provide
secure and easy access to your tourniquet in critical situations. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the RIGID TQ Case® is used only for its intended purpose.
Always inspect the case and its mounting hardware before use to ensure they are in good condition.
Keep the case and its contents out of reach of children.
Do not modify the case or use it for any purpose other than storing and deploying the CAT® tourniquet.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the tourniquet is properly secured in the case before use.
Avoid exposing the case to extreme temperatures, chemicals, or other hazardous conditions that may
compromise its integrity.
Use the case only with compatible mounting solutions (e.g., BladeTech, Safariland®, Tactical Tailor).
Ensure that the mounting hardware is securely tightened using the included Vibratite to prevent accidental
detachment during use.
Be cautious when deploying the tourniquet, especially in highstress situations or when your hands are wet or
bloody.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Case:

Choose a suitable location on your duty belt, MOLLE/PALS compatible vest, or Safariland® drop leg
holster.
If using a duty belt, ensure it is no wider than 2.25 inches to fit the BladeTech TEKLOK Belt
Attachment.
Securely attach the case using the appropriate mounting hardware (not included for drop leg shroud).

Inserting the Tourniquet:

Open the RIGID TQ Case® and insert the CAT® tourniquet into the designated compartment.
Ensure that the tourniquet is seated properly and secured by friction.

Deploying the Tourniquet:

In an emergency, grasp the exposed portion of the tourniquet firmly.
Pull swiftly to release the tourniquet from the case.
Follow the manufacturer's instructions for applying the tourniquet as needed.

Maintenance:

Regularly check the case and tourniquet for wear and tear.
Clean the case with a damp cloth and mild soap as necessary.

Disposal Instructions
When the RIGID TQ Case® reaches the end of its life or is no longer needed, dispose of it in accordance with
local regulations.
Do not incinerate or dispose of in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the RIGID TQ Case®, please reach out to the designated
EU contact point provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the RIGID TQ Case® for the CAT® Gen
7. Thank you for prioritizing safety and preparedness.





Guide de Sécurité pour le Boîtier RIGID TQ Case®
d'Eleven 10®

Introduction
Merci d'avoir choisi le boîtier rigide RIGID TQ Case® d'Eleven 10® pour le CAT® Gen 7. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement
les instructions et suivre les recommandations de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le boîtier est utilisé uniquement pour son but prévu, à savoir le transport et le déploiement
rapide du garrot CAT® Gen 7.
Vérifiez régulièrement l'état du boîtier et du garrot pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le boîtier avec d'autres équipements ou accessoires qui pourraient nuire à son
fonctionnement.
Gardez le boîtier hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le boîtier uniquement avec des garrots CAT® Gen 7 ou d'anciennes générations.
Ne forcez pas le garrot lors de son retrait du boîtier; un tirage rapide et ferme est recommandé.
Évitez d'utiliser le boîtier dans des environnements extrêmes qui pourraient affecter son intégrité (par
exemple, chaleur intense, immersion prolongée dans l'eau).
Ne modifiez pas le boîtier ni n'ajoutez d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Choisissez une position de montage appropriée sur votre ceinture de service, gilet MOLLE/PALS ou holster
de cuisse Safariland®.
Utilisez l'attache BladeTech TEKLOK pour fixer le boîtier à votre ceinture (compatible jusqu'à 2,25 pouces) ou
l'attache MOLLE/PALS avec le clip Malice de Tactical Tailor.
Assurezvous que le boîtier est solidement fixé avant de l'utiliser.
Utilisez le Vibratite inclus pour sécuriser le matériel en place une fois la configuration souhaitée obtenue.

Utilisation

Pour déployer le garrot, saisissez la partie exposée et tirez rapidement.
Pratiquez le déploiement à une main pour vous familiariser avec le mécanisme, surtout si vos mains sont
mouillées ou ensanglantées.
Vérifiez régulièrement que le garrot est correctement maintenu en place par le boîtier.

Instructions de mise au rebut
Disposez du boîtier conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le boîtier dans des décharges non autorisées.
Si le boîtier est endommagé, suivez les directives de votre municipalité pour une élimination sûre.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le boîtier RIGID TQ Case®, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et d'achat à portée de main pour faciliter
le processus.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous trouverez le
boîtier RIGID TQ Case® d'Eleven 10® utile et efficace.
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RIGID TQ CASE® CAT® Gen 7 Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Eleven 10® RIGID TQ Case® CAT® Gen 7 tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja asennukset on tehty oikein ennen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että RIGID TQ Case® on kiinnitetty tukevasti vyöhön tai MOLLE/PALSyhteensopivaan liiviin ennen
käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Varmista, että kädet ovat puhtaat ja kuivat, kun käytät tuotetta, erityisesti kriittisissä tilanteissa.
Älä yritä avata tai purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö heti ja tarkista ohjeet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä RIGID TQ Case® työvyöhön tai MOLLE/PALSyhteensopivaan liiviin seuraavasti:
Käytä mukana tulevaa Vibratiteä varmistaaksesi kiinnityksen.
Valitse haluamasi kiinnityspaikka ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Seuraa mukana olevia ohjeita tarkasti.

Käyttö

Ota RIGID TQ Case® käyttöön seuraavasti:
Varmista, että tuote on helposti käden ulottuvilla.
Vedä nopeasti kiinnityksestä, jolloin se vapautuu.
Käytä vain yhtä kättä, jos mahdollista, erityisesti kriittisissä tilanteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki Eleven 10® tuotteet on
suunniteltu, valmistettu ja koottu Yhdysvalloissa.

Huomioithan, että tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää
tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä ja mahdollisista riskeistä. Varmista, että noudatat kaikkia ohjeita ja suosituksia
tuotteen turvalliseksi ja tehokkaaksi käytöksi.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku: RIGID TQ CASE FOR
CAT ELEVEN 10 RIGID CAT GEN 7 CASE W/TEKLOK
BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIGID TQ Case® od Eleven 10®. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní uchování vašeho tourniquetu CAT® Gen 7. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně namontován a zajištěn.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a podle pokynů výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud to není nezbytně nutné.
V případě jakýchkoliv dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Zajistěte, aby byl tourniquet správně umístěn v pouzdře a aby byl snadno dostupný.
Při vyjímání tourniquetu se ujistěte, že máte volné ruce a dostatečný prostor pro manipulaci.
Ujistěte se, že pouzdro je pevně připevněno k opasku, vestě nebo jinému montážnímu zařízení.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo má jakékoliv viditelné vady.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž na opasek nebo vestu:

Použijte BladeTech TEKLOK Belt Attachment pro připevnění pouzdra k opasku až do šířky 2,25 palce.
Alternativně můžete použít Tactical Tailor Malice Clip pro připevnění k MOLLE/PALS systémům.
Ujistěte se, že je montážní hardware správně zajištěn pomocí přiloženého Vibratite.

Umístění pouzdra:

Pouzdro může být namontováno vertikálně, horizontálně, nakloněně nebo obráceně podle vašich
preferencí.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně připevněno a že se při manipulaci nepohybuje.

Použití tourniquetu:

V případě potřeby rychlého nasazení tourniquetu uchopte vystavenou část a rychlým tahem uvolněte.
Při použití tourniquetu dbejte na to, abyste měli čisté a suché ruce, pokud je to možné.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušné orgány nebo instituce,
které se zabývají bezpečností výrobků v EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání výrobku RIGID TQ Case® od Eleven 10®.


